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TO KYPIO ONOMA ZTHN OPOAOTIIA
KYPIA ONOMATA 2TO EIAIKO AEZIAOIIO THZ HAEKTPOAOTIIAZ-
HAEKTPONIKHZ
H AZIOMNOIHZH TOYZ ZTH FAQZZOAIAAKTIKH AIAAIKAZIA

MeAiva Kupiadn - MamrakwvoTavrivou

NEPIAHWH

Mapouaiadetar To Kupio Ovopa oTig Eidikég MAWoaeg, N ouPBOAr Twv ETTWVUPiIWY OTnNV opoAoyia TnNg
HAekTpoAoyiag - HAEKTPOVIKAG Kai n KatnyoploTroinon toug. E¢etadetan n duvatdtnta agiotmoinong Twv
ETWVUHIWY 0Tn YAwooodIBaKTIKA dladikacia yia Tn dieipuvon Tou ayyAIKoU €18IKoU TTPOCANTITIKOU

Aegihoyiou.

THE PROPER NAME IN SPECIAL LANGUAGES.
PROPER NAMES IN ELECTRICAL - ELECTRONIC TERMINOLOGY.
THEIR ROLE IN RECEPTIVE VOCABULARY DEVELOPMENT

Melina kyriazi - Papaconstantinou
SUMMARY
The paper deals with the Proper Name in Special Languages and specifically with the contribution of
eponyms in the Electrical - Electronic terminology and their classification. A hypothesis of the eponyms
potential as a facilitating factor for the learners’ development of their receptive special vocabulary is

presented.

0. EIZArQrH

Ta Kopia Ovopara (KO) atroteAolv avaTrooTTooTo TUAKA TNG 0POAOYIag TWV ETTIOTNHWY Kal
NG TEXVOAoyiog Kal autd emBeRaiwveTal ammd TNV eUTTEIpia Twv AeEIKOAGYWY, 0pOoAdywv,
Ae€IKoypd@wy, KOl HETAPPOTTWV.

Mia ouvtopdtarn avagopd oto KO otn Tevikl Mwooa (IT) 6a pog Pondrioer va
avTIAn@Boupe Tnv 181ddouaa @ucon Tou KO Kal Ta eTTigaya epwTAPATA TTOU £XOUV OTTOTEAEDEI

QVTIKEIYEVO €PEUVOG.
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1. TO KYPIO ONOMA =TH FENIKH TAQXzA

Ta KO é€xouv mpooeAKUCoEl TO €vOIAQEPOV WEAETNTWY OTTO JIAPOPOUG ETTIOTNOVIKOUG
KAGdoug, omwg Tng Pidocogiag, Tng AoyikAg, Tng AvBpwtroloyiag kai NG Koivwvikng
YuyoAoyiag. O1 geAeTnTéG TWV dla@Opwy KAGOwY epeuvolv Ta KO atrd S1agopeTIKA OKOTTId,
m.X. oTn Aoyik kai AvBpwtroAoyia 1o KO éxel trepiomtn B6€0n Kol n OTITIKA ywvia gival
QINOCOQPIKOU Kal avBpwTroAoyikoU TrpocavaTtoAioyol. Ta KO atroteAolv TO ATTOKAEIOTIKO
avTikeipevo HEAETNG TG «OvopatoAoyiag» (Onomastique), n omoia Kupiwg HeEAETG TNV
TIPOEAEUCT) TWV AVOPWTTWVUMIWY Kal TOTTWVUHIWY, BNA. €Xel SIaXPOVIKF TTPOTEYYIoN Kal €ival
1I01aiTepa evOlagEépouaa yia PIAOAGYOUG, I0TOPIKOUG Kal IOTOPIKOUG YAWOGOASYOUG.

Ta KO dev amrotéAegav IDIQITEPA AVTIKEINEVO WEAETNG TNG YAWOCGOAOYIOG I CUYKEKPIPMEVWV
YAWOOWV, TOUAGXIOTOV PEXPI TIC TTPWTEC OekaeTiec Tou 20°Y quva, TTOU N GUYXPOVIKH
yAwoooloyikr avédAuon Twv KO ékave peydAeg mpoddoug (Kocourek 1982:74 [11]). Mevika
o1 didgopol YAwaooAdyol cupgwvouly oTi To KO gival TTapayKwvIoPEVO OTIG TTAPUQPES TNG
yAwoooloyiag, d16TI amoteAei mepiBwpiakd TuAPa TG yAwooag (Kurylowicz 1956 [12],
Clarinval 1967 [6], Molino 1982 [17], Allerton 1987 [4], Gary-Prieur 1991 [8]).

H diagopeTikn avtiyeTwion Twv KO og oxéon he TIG UTTOAOITTEG AEEIKEG HOVAdES (A.u.) atTd
TOUG )\£§|Koypé((poug1 atroTéNETE I0XUPO emmiXeipnua yia Tnv 181dfouca @uan Tou KO. Oi
opiopoi Twv KO éxouv KaBapd eyKUKAOTTQIBIKG XapaKTApA. AKOun Ta O1d@opa Aegikd
dla@épouv onUavTIKa JeTagl Toug wg TTPog TNV £TTIAoYT Twv KO 110U nspl)\qpsdvouvz.
Emiong ommodeixBnke pdAAov avé@iktn oTa TTACioIa TNG YAWOOOAOYIKAG TTPOCEYYIONG N
SIaTUTTWON €VOG YEVIKG atrodekToU opiopou Tou KO. AioTi, evw Ta KO atméd Tn okomd g
YPAMMATIKAG KATNYOPIOTTOINGNG ToUug BewpolvTal ouciaaTikKd, Ta KpITApia didkpiong Twv KO
atrd Ta KOIVA oucIaaTiKG dev ptropolv va TmpoadiopiacBolv pe oagrveia. IN' auté 1o Adyo ol
YAWOOooAOYoI €0TpEWav TNV TTPOCOXN Toug oTnv Treplypadn Twv KO og didgopa emitreda,
YPAPNUATIKO (XPAON TOUu apXIKOU Ke@aAaiou ypAupaTtog), @wvoAoyikd / ewvnTiké (£vtagn
Twv KO oT1o yAwoaoikd cuaTtnua, translatability / transferability), popgoouvtakTiké (evikKog /
TANBUVTIKGG, Xpnon apbpou, TTapaywyr], olvBeorn, TTpoadiopigpoi Tou KO), onuaaioloyikd
ETMTTESO (AVAPOPIKI) XPAON, METAPOPIKA ] GUVUTTOONAWTIKY XPrion, TToOAuanuia r opwvuia),
Kal TTAvVTOTE PECA aTTO PIa avTITTapdBeon Twv 181aITepoTATWY Tou KO og oUyKpIon PE TO KOIVO

OUCIOOTIKO.

1 O1 Nation & Waring (1997) [18] mapaTtnpouv 61 Ta KO e¢aipolvTtal a1md TNV KATAPETPNON TOU GUVOAOU
TwV «Ae€IKWV oikoyevelwvy (word families) Tou Tepiéxel To Webster's Third International Dictionary
(1963), 10 eKTEVEOTEPO W I0TOPIKO AECIKO TNG AyYAIKAG OTNV €TTOXN TNG €KOOONG TOU.

2 MpP épeuva AeEIKWV ayyAIkAg Twv Goulden, Nation & Read (1990) [10]
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levikd o1 didpopeg peAéTeG €xouv Ocgifel OTI pop@oouvTakTIKG To KO Ovoua dev éxel
KaBopiopéva XapakTnpIoTIKG oUTe Yéoa oTa TTAQICIA JI0G OUYKEKPIPEVNG YAWOOoag oUTe OTa
TAdiola piag yevikng Bewpnong. ATAd, emikpaTolv dU0 TTIPOCEYYIOEIG, N PO PE TAON TNV
opIoBETNON pIag EeXxwploTAG kaTtnyopiag yia Ta KO kal n dAAn pe Tdon JOPQOCUVTAKTIKAG
eVOowPATWOoNG NG Kkartnyopiag Twv KO oTto ypappatikd clotnua Tng yAwooag. OTwg
onuelveral kar ammé Toug Goulden, Nation & Read (1990:351) [10], ta KO dev ptmopouv va

BewpnBoUV KoIVEG i} cUVNBICUEVEG A.p.

2. TO KYPIO ONOMA ZTIZ EIAIKEZ TAQXZEX

H ouxvétnra twv KO kai n onuacia Toug otnv opoloyia TroikiAel avaAoya pe Tov
€MOTNMOVIKG Topéa. Ma tapddelyya otoug KAGAdoug Tng Mewypagiag kal TnG loTopiag Ta
YeEwypa@ikad KO Kal Ta ovouaTa TTPOCWTTIKOTATWY AVTIOTOIXA OUVIOTOUV BACIKOUG OpOUg TwV
ouykekpigyévwy KAGdwv. Or EI Tng Xnueiag kai NG latpikig tepIAauBavouv icwg Tov Mo
peydho apiBud KO, aAAd kai o1 EIN Twv MaBnuatikwv kai Tng Puoiknig dev uoTepoulv, evw Ol
KOIVWVIOAOYIKEG KAl KAACIKEG ETTIGTHES TTEPIEXOUV OXETIKA Aiya KO.

Ta KO tou epgavifovtal oTig EIN eivar cuvABwg avBpwtrwvuuia, TOTTwvUUIa 1 ovOPaTa
MUBIKWV TTPOCWTIWY, OTTWG TI.X. Ta OVOUATa XNUIKWV aToIXEiwv germanium < Germania
(tTommwvopio), plutonium < Pluton (évopa PuBikoU Beol), einsteinium < Einstein
(avBpwTtTwVUlIO).

Ta KO xpnoigotroioUvtal yia Tn dnuioupyia O6pwv TTOU KATOVOUAJOUV OUGieg, UAIKA,
QvTIKEiYEVa, Opyava, HeBdOoUG, diadikaaieg Kal HOVAdEG JETPNONG.

Ztnv ouyxpovn ayyAikf BiBAioypagia o 6pog "eponym" xpnoIUOTIOIEITAl YIa TIG €vvoleg /
QVTIKEIJEVO TwV OTToiwV N ovopacia Tpoépxetal amd KO T1.X. newton (Jovada), Hodkin’s
disease (aoBéveia), Heaviside bridge (€idog ouvdeopoAoyiag otnv HAekTpoAoyia).

O 6pog "eponym" dev €xel amodoBei akdun atnv eAANVIKA YAwooa, aTtr’ 6,T vvai(oup£3.
Epeig xpnoiyotroioaue 1oV 0p0 «ETTWVUMIO» YIa OAEG TIG A.U., OTTAéG, OUVOETEG A

Tapdywyeg, TTou TTpoépxovTal amd KO, 11.x. joule, volt, amperometric, amperian, KaBwg Kai

® To "Ne€ikéd NG Koivg NeoeAAnvikng Tou lvaTitoutou NeoeAAnvikwyv Zmoudwv" (18pupa MavoAn
Tpiavta@uAAidn), 1999, kabwg kai To "Ae€ikd TnG Néag EAAnvIkAg Mwooag" Tou . MmrapmiviwTn,
1998, mepidapBdvouv Ta Ajuuata "emwvupia”, "emwvupo” Kal "€ETTWVUPOG, -Nn, -0”, Ol ONUACIEG TwV
oTToiwv OpwG dev €Xouv Kapia axéon pe Tov ayyAikd 6po "eponym"”, dTTwg opileTal oTa Ae§IKA Tng
ayyAikng yAwooag. H "NeoeAAnvikr Mpappamiki" tou MavoAn Tpiavta@uAAlidn (1941 [1991]) dev

ava@Eépel PO TTOU VO XaPAKTNPIgel TNV KaTovouaaia avTIKEINEVWY | evvolwv atré KO.
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yia TiG Ae€IkéEG @paoelg Twv oTroiwv éva aToixeio eivar KO i mapdywyo KO, 1.x. Maxwell’s
circulating current, Newtonean telescope.

Emiong xpnoipotroifcape Tov 6po «EUTTOPIKG ETTWVUHIO» YIA TIG EUTTOPIKEG OVOPOAGIES
TIPOIGVTWY TTOU TTPpoépyovTal atrd avepwTTwvlpia, VW Yia TIG EUTTOPIKEG OVOUOTIEG TTOU
gival TTAaopéveg ammd GAAa Ae€ikd oToIxEia avo@epdpacTe Pe TO OOKIMO €AANVIKO OpO
EPTTOPIKA €TTWVUYia», T1.X. Mercedes (autokivnto) < Mercedes Benz, oUfuyog Tou Benz,
YEPUAVOU KATAOKEUOOTA QUTOKIVATWY = EUTTOPIKO €TTWVUMIO, Vaseline (UttoTTpoidv Tou
TeTpeAaiou) < (TMBavwg) yepu. Wasser (vepd) + eAA. Elaion (AGd1) + €mB. —ine (Dirckz 1938
(1983) [7]) = euTTOPIKN ETTWVUWIAL.

H xprion twv emwvupiwv otig EFM éxel apvnrikég kai BeTikég TAeupés. Ta emwvipia
QVTITTPOOWTTEUOUV TOV avTiTTodda TNG apXNSG TNG EUKPIVEIOG Kal BIaUYEIOG TTou TTPETTEl vda
OIETTEI TOUG 6poug Twv EIBIKWYV AegIhoyiwv. O1 opoAdyol yeviKG auvioToUv va atro@eUyovTal Ta
ETWVUUIA 0TO oXNMaTIoNd véwv dpwv, d16TI KaBioTouv duavonTn TN Gnuagia Tou 6pou Kal
uttooTNPiIfoUV TN XPAON GUTEEAYNTWY KOIVWV ouciaoTikWV?, O Dirckz (1938 (1983)) [7]
Bewpei OTI TO MO EVOXANTIKO XOPAKTNPIOTIKO TWV ETTWVUMIWY gival OTI TTapdyouv «AEEIKG
adeloug 6pougy (lexically empty terms). Evrotricel Tn duokoAia owoTAg opBoypdenaong Toug
f TNV avakpIfr TTPOYopd Toug, TNV TTPOKANCN aUyxXuong Kupiwg aToug un €191IKoUg Kal TNV
TAUTION TOUG HE KOIVA OUCIAOTIKA. XnuEIwveEl JAAIoTa OTI n ovopatoAoyia Tng laTpikAg
TTEPIEXEI TOOO TEPAOTIO APIOUO ETTWVUMIWY, WOTE akOUn Kal ol edikoi Tou KA&Gdou va
TTapacUpovTal Kal va avTIAapBavovTal wg emwvipia 6poug TTou gival ddveleg AéCeig atmd
&éveg yAwooeg. MapOAa Ta PEIOVEKTAPATA KOl TNV KPITIKA TTOU QOKEiTal, Ta ETTWVUHIC
O100€TOUV TO TTAEOVEKTNUA TNG YAWOOIKAG OIKOVOUiag Kal Tou dieBvoug XapakTrpa, yiati ival
ammoAuTa katavontd améd Toug €1dIkoug OleBvdg, Kupiwg ot emimedo ypaeng (Glkser
1986:11 [9])

A&iCel va onueiwBei 61 Ta emwvlpia ammoTeAOUV GNUAVTIKG KOl QvOTTOOTIOCTO TUAPA TWV
TEXVIKWV AEEIKWV Kal N AeEIKOYPOQIKI) TOUG QVTIUETWTTION JEV €ival SIOQOPETIKA aTTd TIG AAAEG
A.4. Tou €1dIkoU Ag€idoyiou, oe avTiBean pe Tn Aggikoypagikhy avTigeTwimon Twv KO ota
Ae€ika TG I'T.

Ta eUTTOPIKA ETTWVUMIA ) Ol EUTTOPIKEG ETTWVUHIEG AVAKOUV JAANOV OTNV TTEPIPEPEI KAl OXI

oTov Tupriva Twv EI &16m umopei va tméoouv o€ axpnoTtia OTav TO TTPOIOV OTO OTI0I0

4 MpB. Aigbvég rpoTuTo 150/R 1087 "Vocabulary of Terminology" kai DIN 2330, BepoAivo 1979, ta
oTToia £€vTova TIPOTPETTOUV TNV GVTIKATAOTOON TWV ETTWVUHIWY PE KOIVE OUCIaaTIKG O gUVBETOUG A

TIOAUAEKTIKOUG OPOUG.
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avagépovtal avTikaBiotatal amd AdAAo 1 dev €xel TTAéov euTTopikd evdlapépov. Eival
XOPAKTNPIOTIKO OTI T €UTTOPIKA €TMwvUpIa dev TrepidaufBdvovtal ouvABwg aTta TeEXVIKA /
ETTIOTNUOVIKA AeCIKA, OAAG O€ €1I0IKA AEEIKG EUTTOPIKWV ETTWVUUIWV.

TENOG PEPIKA ETTWVUNIO XAVOUV TO XAPAKTHPA TOU ETTWVUMIOU, HETOTPETTOVTAI OE TTPOYUATIKG
KOIVG ouclaoTIKG, aTroTeEAOUV AEEEIG TOU yevikoU Aeflhoyiou kal n oUVOECH TOUG HE Mia
opiopévn El eivar oAU xaAapn r 6x1 kai T6oo guvontn, T.x. boycoft < Captain Boycott,
nicotine < Jean Nicot, masochism < Leopold von Sacher — Masoch, silhouette < Etienne de
Silhouette. Autd Ta emwvlpia Ba pTTOpoUcav va cuvdeBouv avTioToIXO PE TOUG TOMEIG TNG
Oikovopiag, Tng Xnueiag, Tng WYuyxoAoyiag kai Twv EQappoouévwy Texvwv.

Ta emwvopia 8ev atmoTeAoUV oUVABWG QVTIKEIUEVO YAWTTOAOYIKWY | OPOAOYIKWVY UEAETWIV

TTapOAo TTou £xouv dUVaIKR TTapouaia aTo AegIAGyIo Twy ET.

3. TAENQNYMIA ZTHN OPOAOTIA THZ HAEKTPOAOTIAZ - HAEKTPONIKHZ

H Oigpelivnon cwpartog ypatTwyv TApdAANAwY eAANVIKWY Kal ayyAIKwv Kelyévwy (1970 -

1990), ka1 Ouykekpiuéva JIBOKTIKWY  eyXeIpIdiwv  BewpnTikoU  TTEPIEXOMEVOU KOl

NAEKTPOTEXVIKWV / NAEKTPOVIKWYV €Papuoywyv (ouvolo 19.030 oeAideg) pag emTpéTel va

€MONMAVOUE OTI:

a) H ouppoAn Twv emmwvupiwv atnv opoAoyia TnG HAekTpoAoyiag - HAekTpovikAg (H-H) givai
onuavTikA (142 dia@opeTikd KO GUUUETEXOUV OTO GXNUOTIOWO 772 ETTWVUMIWY).

B) Ta emwvUyia XENOIMOTTOIOUVTAl GTNV OVOMATOBEeTia Jovadwv PETPNONG, OTOIXEIWVY,
UNIKWV, QVTIKEINEVWY, CUOKEUWY, £PYOAEIWV, JEBGBWY Kal SIadIKACIWY.

y) Ta emwvipia mpoépyovtal atrd KO emoTNUOVWY, EPEUVNTWIV, EPEUPETWIV.

0) Emwvipia Tpogpxdueva amd TOTTWVUMIA, KABWG Kal  EUTTOPIKA  €TTWVUOMIO  Ogv
gpavifovtal GTO COrpus HaG.

€) EpoaviCetal TTOAU PIKpOG apIBUOS EUTTOPIKWV ETTWVUMIWY KAl GUYKEKPIUEVA PUOVO O £ENG:

vaseline, bakelite, thyratron, klaxon, plexiglass, pyrex, teflon, freon, megger.

3.1. KATHIFOPIOMNOIHZH TQN EMQNYMIQN

Emixeipricape va TagIVOUOOUNE TO ETTWVUUIA TOU COrpus pag5 TTPOCAPPOLOVTAG TOV TPOTIO
KOTNyopIoTToinong Twv Opwv TTou TrpoTeivetal amd 1o AigBvr) Opyaviopd Tutrotroinong
(ISO)® ka1 o oTToio¢ TTapoUsIGeTal avaAUTIKG aTré Tov Bakeovr (1988 [1] & 1999 [2]).

Katatdgape Ta emwvipia o€ 800 PeYAAEG KATNYOPIEG:

5 AlgukpivigeTal 6TI n KATNYOPIOTToiNoN agopd oTa £TTWVUNIA TOU aYYAIKOU GWHATOG KEIMEVWV.
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A. ATTAG eTTwvlpia (AE)

T.X. ampere, amperage < Ampere, Volt < Volta

B. Z0utmAoka emwvouia (ZE)  T.X. amperometer, amperometric, ampere turn, amperian

current < Ampere

Alokpivoupe TpeIg utTToKaTNYOopPiEg Twv AE:

A.1. MpwrtoTutta (AETP):

A.2. MapaMayuéva (AEah):

A.3. Mapdaywya (AETTa):

MepidapBdvel Ta emwvipia Twv OTIOIWV N €EWTEPIKN HOPYN
TauTiCeTal ye TN pop®r Tou KO, .. coulomb < Coulomb, curie
< Curie, watt < Watt, henry < Henry.

MepiAauBdvel Ta emwvUpia Ta otroia d¢ dlatnpouv Tnv idia
Mop®r, dI6TI TrapaAsitTovTal PepIka ypdupata tou KO amd 1o
otroio TrpoépyovTal T.X. volt < Volta, torr < Torricelli, farad <
Faraday.

MepidapBavel Ta emwviyia TTou oxnuatiovral pe Tn dladikaaia
NG Topaywyng, T.X. amperage < Ampere, faradization,

faradism < Faraday.

Ta ZE diaip€édnkav aTig €EMG UTTOKATNYOPIEG:

B.1. ZuvBeTa (ZEou):

B.2. MapaouvBeTa ZETQ):

B.3. MepippaaTikd (ZETTE):

ETTwvlpia atmroteAoUpeva atmrd PYOVOAEKTIKEG TUVOETEG A.U., TwV
oTroiwv 10 éva ouvBeTikd aToIxeio TTpoépxetal amd KO, T.x.
amperometer < Ampere, galvanoluminescence < Galvani.
ETrwvlpia atroteAoUpeva atté TapacUveeTeg A.u., OnA. A.y. TTou
gival TTapdywya oUVBETWY ETTWVUUIWY, TI.X. amperometric <
amperometer < Ampere, coulometric < coulometer < Coulomb.
EmTwvipia 1Tou amroteAolvTal amd U0 TOUAdxioTov A.u., N
TPWTN amd TIG omroieg TTpoépxeTtal ammd KO. m.x. Earnshow
theorem < Earnshow, langrangian correlation < Langrange,
Bendix electric self-starter < Bendix, Biot - Fourier equation <

Biot & Fourier.

H uTttokatnyopio Twv TIEPIPPOCTIKWY €ETTWVUPiwv (ZETe) pmropei va TepIAdPel TpeIg

UTTOdIAIPEDEIG:

B.3.a. MepippaoTikd emwvipia ZEme(a)  Tou TUTTOU: 1 TrpWTOTUTIO KO + Vv A, (6TTOU V =

1, 2, 3 n 4), mx. Cayley algebra, Franklin
lightning rod.

® International Standard ISO 1087:1990 "Vocabulary of Terminology"
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B.3.B. MepippaaTikd emwvipia ZEme(B)  Tou TUTTOU: 2 A 3 TpwToTUTTA KO + Vv A.l. (6TTOU V
=1, 2, 3 i 4), .x. Biot - Savart law, Fourier -
Bessel transform.

B.3.y. MepippaoTikd emwvupia ZETe(y)  Tou TUTOU: Mn TpwtéTUTTo KO  (Trapdywyo,
auvBeTo | TTopaclveeTo) + v A.u. (6mou v =1, 2, 3
n 4), m.x. eulerian angle < Euler, amperometric

tritation < Ampere

3.2. MAPATHPHZEIZ

Ava@opIk& Pe TNV TTOCOCTIAIA KAIJAKWON TWV ETTWVUNIWY GUPPWVA JE TNV TAIvOunon TTou
eMYeIPACAUE, N O afidAoyn TTapatAPnon agopd aTNV KUpIopXia Twv OCUPTTAOKWY
TTEQIPPACTIKWY ETTWVUHIWY (ZETTE) évavTl OAwvV Twv GAAWV KATNyopiwv. Ta POVOAEKTIKA
emwvopia, amAd (AE) i otumAoka (XEocu & ZEma), cuviotolv povo 10 14% OAwv Twv
ETWVUHIWY gvw To uTtoAoImmo 86% TO aTTaPTI(OUV TO GUUTTAOKO TTEPIPPAOTIKA ETTWVUMIC
(ZETre), OnA. Ta TTOAUAEKTIKA €TTWVUMIA TA OTToia GUUBAAAOUV OTNnV €KBETIKN augnon Twv
OpWV TOU CUYKEKPIPMEVOU YVWOTIKOU TOMEQ.

Ta TTepIPPACTIKG eTTwvUMIa (ZETe(a) kai ZETe(B)) epgavifovtal €ite pe éva poévo KO, T.x.
Coulomb energy, Ferranti effect, Scott connection, | ye cuvduacoué duo KO ouvdedepévwv
pe evwTiké T.X. Blondel - Rey law, Euler - Maclaurin formula, Heaviside - Campbell bridge, A
pe ouvduaoud Tpiwv KO pe evwTikd TTavTa avauead toug 1r.X. Child — Langmuir - Schottky
equation, Fermi — Dirac - Sommerfeld velocity - distribution law.

‘Ooo agopd Tov apiBud Twv A.Y., TTou cuvodelouv 10 KO kartd kavova atmd de§id kal
ouphB&Aouv oTo oxnuatiopud Twv ZETme, autdg ToikiAel pe amotéAecpa Ta ZETE va
atroTeEAOUV  OpouG  OIAEKTIKOUG, TPIAEKTIKOUG, TETPAAEKTIKOUG KTA. Ta OIAeKTIKG 2ZETe
utTEPTEPOUV anuavTIKG (80,9%) évavTl Twv TPIAEKTIKWY (16%), TwV TETPAAEKTIKWY (2,4%) Kal
Twv TeVTaAekTIKWV (0,3%). Alcukpivifoupe OTI oTnVv KaTdTagn Twv ZETe TOU corpus pag oe
OIAEKTIKOUG, TPIAEKTIKOUG KTA. OpOUG Bewproaue WG €va OTOIXEIO TOU ETTWVUMIKOU 6pou TO
KO, doxeta €av 10 ZETe mepiAapfavel éva povo ) mepioootepa KO, .. Bartlet force
(S1AekTIKG ZETTE), Helmholtz - Langrange formula (SiAekTikd ZETre), Maxwell’s field equation
(TpiIAekTIKO ZETTE), Newton - Gauss interpolation formula (TpIAekTIKO ZETTE).

> € ypa@nuaTiké eTTiTedo, XpnolpoTroiEiTal (YeVIKA) KEQAAQiIoO apXIKO YPAUUaA yia Ta CUPTTAOKA
TTEPIPPATTIKA TTWVUMIA Twv TUTTWV ZETTe(a) Ko ZEme(B), .X. Franklin lightning rod, Biot -

Savart law. Me apyiké 1el6 ypdupa ypdgovtal (uvBwg) Ta PHOVOAEKTIKA €TTwVUMIA, TT.X.
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watt, ohm, maxwell, volt, torr, voltage, voltmeter, amperometric, KaBwg Kal Ta CUUTTAOKA

TTEPIPPATTIKG TOU TUTTOU XETTE(Y), T1.X. amperial law.

Ze QWVOAOYIKO / @uwvnTIKO E€TTITTEdD, OTO CWMA TWV €AANVIKWYV Kelpévwy, Ta KO Tou

atroTeAOUV TNV KEPAAR TWV TIEPIPPACTIKWY ETTWVUNIwWY Tou TUTTOU Zemre(a) kai ZeTre(f)

peTa@épovtal (ouvnBwg) autolala Pe Tn AATIVIKF TOUG YpO@R, TI.X. ouvdpTnon Bessel <

Bessel function, Népog Biot - Savart < Biot - Savart law. AvtiBeta, Ta AETa, Ta ZEou kai Ta

2Ema epgavifovral TTAVTOTE PE TNV EAANVIKN TOUug HETA@PAcT, dnA. pe A.u. AiyoTeEpo A

TTEPIOCOTEPO TTPOCOAPUOCHEVEG OTO HOPPOAOYIKO oUCTNHA TNG EAANVIKAG, TT.X. auTTepdd <

amperage, @apadiouog < faradism, BoAraikdg < voltaic, yaABavookdmo < galvanoscope,

Barréuerpo < wattmeter, aumepouerpikdg < amperometric. Ocov agopd Ta AETTp kai AEaA,

auTd eite peTaypdgovtal ato eAANVIKO aA@apnTo €iTe (TTOAU Ouyva) pETa@EpOvVTal AuTOUTIa

(Me AaTiviké aA@dpnTo), T.x. watt / Barr i Bar, ohm / wy, Baufort / Mmwedp, becquerel /

utrekepéA, hertz / xeprd, Baum@ / Mmwué. Opwg TIg yovadeg biot, faraday, fermi, lambert,

pascal Kai siemens dev TIG £XOUPE GUVAVTIOEl TTOTE JETAYPOAUPEVEG OTO COrpus HaG.

Y€ YPAPUATIKOOUVTOKTIKO TTITTESO N KATAANEN TTANBUVTIKOU apiBuou yia Ta amAd emwvipia

(AE) Twv TUTTWV AETTP Kai AEaA (ETITTAé0V TNG PIKPOYPAPUATNG YPO®AG KAl TNG XPrONG Tou

GpBpou) gival EVOEIKTIKN TNG TTPOCXWENCNAG TOUG OTNV KATNYOPIa TWV KOIVWYV OUCIOCTIKWY,

m.X. «One henry is equal to approximately 1.26*10°® gilberts, «... equal to 100 million

maxwells», «... vary from inductances of the order of microhenries to very large ones having

over 100 henries in inductance».

Ooo agopd TNV TTapaywyr Kai T gUvBeeon, CUVAVTATAUE OTO COrpus Hag:

A. Mapdywya oudiaoTikG pe emiBnua —age, -ization, ism, -ist, -ite, T.x. volfage < Volta,
wattage < Watt, dieselization < Diesel, faradization < Faraday, galvanism < Galvani,
faradism < Faraday, franklinist < Franklin, becquerelite < Becquerel.

B. Mapdaywya emiBeta ye 1o emidnua —(i)an, -ic, m.x. galilean < Galileo, pascalian < Pascal,
voltaic < Volta, ohmic < Ohm.

. Mapdywya priparta ye 1o emibnua —ize, 11.X. dieselize < Diesel, galvanize < Galvani.

A. Mapdywya emppAyaTta, T.X. ohmically < ohmic < Ohm, newtonically < newtonic <
Newton.

E. Z0vBeTa OUCIOOTIKG TWV TUTTWV:

i) o ouve. AETTp 4 AEaA + B’ ouvB. -meter, T.x. amperometer, ohmmeter, voltmeter,
wattmetter.

i) o ouvl. deca-, hecto-, kilo-, mega-, giga-, tera-, peta-, exa-, deci-, centi-, milli-, micro-,
nano-, pico-, femto-, atto-, + B’ ouvb. AETp | AEaA, T1.X. kilowatt, megawatt, gigawatt,

milliwatt, microwatt
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iii) o' ouvl. galvano- (& Galvani) + B’ ouvB. €mB. / oud. / oxNUATIOTIKO OTOIXEIO, TT.X.
galvanolysis galvano + -lysis (oxnu. aToixeio), galvanoplastic galvano + plastic
(em®.)

>T.MapaocUvBeTa emwvlPIa  TTOpayopeEva OO OUVOeTa  emmwvUlpia  (EAGXIOTA), TT.X.
galvanomagnetic, coulometric, galvanofaradization (to povadiké amd oUvBeon OUo
ETTWVUHIWV)

Akéun, Ta ZETe amoteAoUv OUVTAYUATIKEG UOVASEG HE TTEPIOPIOUEVO apIBPS TUTTWV

OUVTOKTIKWVY OXETEWV TWV OTOIXEIWV TOUg Kal Ba ATav 181aiTEpa OTTOKAAUTITIKY Kal XProIun N

OUYKPITIK] MEAETN TWV CUVTOKTIKWV OXE£OEWV TwV avTioToiXwv ZETTe oTnv €AAnVIKA Kal

ayyAikiq EI 1ng H-H.

2 & onuacioAoyiko eTTiTedo, OXETIKA PE TNV avagoplkr Asitoupyia Twv KO Ba ptropoloaue va

TTOUNE OTI OI JIOPOPETIKEG KATNYOPIEG TWV ETTWVUNIWY UTTayopeUouv dla@opeTIKOUG Babuolg

GuECNG avVOPOPAG OTO TTPOCWTIO TOU ETTWVUNPIOdATN (ref@rent). MNa Trapddelyua n avapopd

OTOV ETTWVUMIODOTN €ival €uvonTn o€ HEPIKA, TBAvwg BIOTI Ol AvTiGTOIXOl ETTWVUMIOOOTEG

EMOTAMOVEG €ival AppNKTA OCUVOEDEUEVOI PE TO OUYKEKPIUEVO YVWOTIKG Topéa €XovTag

oulBdAel kKaBoploTikG oTn dlIaNOP@EWAON TWV TTIO CNUAVTIKWY EVVOIWV Kal €TTi TTAéov OTa

€I00YWYIKA KEQAAaIa TwV gyXEIPIOiWV YivovTal ava@opég aTa BIOypa@IKG TOUG GTOIXEId, TT.X.
ampere, coulomb, oersted, ohm, volt, coulombian, pascalian, wattage, ohmic, henrymeter,
voltameter, wattfull, amperometric, Kaplan turbine, Markov property, Owen bridge, Blondel -

Rey theorem. AvtiBeta dev gival TOOO €uvoNTn N AvaPOPA GTO TTPOCWTTIO TOU ETTWVUUIODOTN

oe emwvuuia OTTwg: neper < Napier, torr < Torricelli, darsonvalization < D’ Arsonval,

cartesian < Descartes, galvanization, galvanism, galvanize < Galvani.

TéAog agiCel va anuelwBei 6T 01 TTANPOPOPIES YIa KABE ETTWVUMIODOTN ETTICTAPOVA AVAPOPIKA

ME TNV €OBVIKOTNTA TOu, TNV ETTOXN TOU Kal Tnv €I0iKEUOH TOu aTroTeAoUV O€iKTEG TNG

6UT|Kosuprra'|'Kr']g7 KoITidAg yéveong TOU UTTOWN YVWOTIKOU TTediou, TNG aAANAEEAPTNONG TOU

ME TOUG YyvwoTIKoUG Topeig Twv Malnuatikwy, tng PuoikAg kal Tng Xnueiag kai Tou

YEYOVATOG OTI To BeUTEPO fuiou Tou 19 aliva fTav TTepiodog Eapong TNS XPNOIHOTToINONG

TWV ETTWVUMIWVY yIa TNV OVOPOTOBETIA TWV VEWV EVVOIWV.

4. XEme KAEIAIA AIEYPYNZHZ TOY MPOZAHMTIKOY AEZIAOrIOY - EMMEIPIKA
AEAOMENA

" H oupBoAR TwV AUEPIKAVGIV ETTIOTNUOVWY Eival €TTIONS ONUAVTIKA GAAG CUVSEETaI IBIAITEPT HE TNV

TTEPIodO TNG AAUATWBOUG avaTTTugng TNg HAEKTPOVIKAG, To B’ piod Tou 20% aiwva.
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O 6ykog Tou Ae€IAoyiou TTou £XOUV VO QVTIUETWTTIOOUV Ol OTTOUBACTEG YIa TNV KATavonon Tng

ayYAIkng BiBAloypagiag €18IkOTNTAG €ival euvonTo OTI gival TTOAU PeYAAOG Kal gival QUOIKO

€TTakOAOUBO TOu yeyovoTog OTI Ol CUYYPO®EIG TwV aUBEVTIKWY EIDIKWV KEIPEVWY  OF
ouyypd@ouv KAvovtaog xpnon Treplopiopévou  Ag€idoyiou (linguistically controlled) oute

UTTOAOYICOVTOG TIG TUXOV YAWOOIKEG OSUOKOAIEG TWV PN QUOIKWY OPIANTWY TNG ayyAIKAG

YAwooag. Opwg pe dedopévo OTI: i) 0 KUpIOG aTdXOG €ival n avamTuén Tng TTPOCANTITIKAG

(receptive competence) kai Oy TG TTapaywylkAg IkavétnTag (productive competence) Twv

OTTOUdACTWY Pag Kal 1) oUP@WVA PE Ta EUTTEIPIKA OEOOPEVA TWV OXETIKWV EPEUVWV N

QVAYVWOTIKA  IKavOTNTa  KOTA  TTPWTIOTOo Adyo €ival ouvdptnon Tou pey€éBoug Tou

TPOoANTITIKOU AggIAoyiou Tou avayvwaoTn, EPEUVACaNE TNV UTTGBeon €dv Ta ZETTe putmopoulv

va A&IToupyrioouv o€ eTTTTEdO KATavonong Tou ypatrToU AGyou TwV ayyAIKWV KEIMEVWV TNG

H-H wg kA&1d1d avayvwpiong TG onpaciag Twv Ae§IKWY CUTTATIKWY TOUG.

O ouMoyIopdg pag BaaioTnke agevog aTo OTI:

A) Ta ZETe, TToU atroTeAoUV BIAEKTIKOUG (KUPIWG), TPIAEKTIKOUG 1 TETPAAEKTIKOUG OPOUG TOU
TUtTou KO + v A.J. ouvioToUv €idog kaBiepwpévwy cuu@pdocwv (collocations) Twv
otmoiwv n ke@oAn eivar KO kai Ta Ae€ikd ouoTaTik@ OTOIXEId TOUG BEV TTAPOUTIAJOUV
TTapaAAayEg.

B) 10 KO - keaAfy emTpETTEl TNV TTPOCDOKIO GUYKEKPIMEVWY A.J. TTOU ouvdEovTal JE auTo,
dpa 1o XETe pmopolv va XopakTnpioBolv wg CUPGPACEIS «UWNAAG TTBavoTnTag»
eCaitiag TNG OUCTNUATIKAG CUVEUQAVIONG TwV CUCTATIKWV Toug aToixeiwv (Mackin
1978:152) [13].

) Ta ZETe guTTiTITOUV OTNV KOTNYOpPIia TwV PETAPPACTIKG 1000UvVANwWY aUuP@pdcewy (Bahns
1993:61 [5]) wg opoloyik@ OTOIXEiO. Kal N onuogia Toug YiveTal KaTavonTi amd Tnv
EexwploTr onuagia Twv Ae§IKWY OTOIXEIWV TOUG.

A) 1a ZEme Tng ayyAikng EI Tng H-H o€ avtimapdBeon pe 1a eAAnvIKa SEme® eiva AEgIKWG
avahoya (lexically congruent). To KO — kepaAq Tou ZETe agevog Oe Onuioupyei
TPORANUA  avayvwpiong Kal  o@eTEPoU  Asitoupyei  wg  dleyépTng  KaBopIiopévwy
OUN@QPOOCTIKWY crucr)(aﬂcmu')v9

Kal aQETEPOU OTO OTI:

MpB. Marton (1977:40-1) [14]: “ANAG n TTARPNG BIGoTaON TNG £vvolag TNG cUPPPaAcng avadeikvueTal
poOvo atréd TNV OTITIKA ywvia TNG CUYKPITIKAG Bewpnong, dnA. étav AapBavovtal uttéwn n M kai n M2
ToU oTToUSACTH”

BA. Mackin (1978:152-153) [13], yia TIg oup@pdoelig uwnAng mlavotnTag Pe Tnv €vvoia Tng

AAANAOTTPOOBOKIOG TWV CUCTATIKWY GTOIXEIWY TOUG.
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a) Ta XEme ouykaTtoAéyovtal oTn yvwoTiky utrodopr (background knowledge) Ttwv
OTTOUBOOTWY OTTO TN MEAETN TOU YVWOTIKOU TOUEQ OTNV EAANVIKN

B) TOo BewpnTikd Kal euTTEIpIKA dedopéva TNG dIayAWOCIKNAG ETTIOPOCNG TEKUNPIWVOUV TN
OeTIKA ETTITTTWON TNG PNTPIKAG y)\(bcoagm (1) otnv TPOCGANTITIKA yvwaon Tou Ae€iAoyiou
NG &évng yAwoaoag (I2)

Yy) olUuewva Pe TNV WPUXOYAWOGTOAOYIKA TTPOCEYYION TWV CUUPPAcEwWY n eyxdpatn otn
MVAUN (vonTikd A€IKG) evoThTwy AegIkwy Jovadwy (lexical chunks) ival TToAU 1I0xupn Kai
n avakAnon A.J. - oToIxeEiwv Twv cuuepdocwyv («associative clustering» effect) eivai
€UKoAOTEPN (McDonough 1981:65-66 [16])

0) ME TN XPNOIUOTTOINON TEXVIKWV QVATITUENG YAWOOIKNG 0UV£I5I”|TO'ITOiI’]0I’]§11 (language
awareness / consciousness raising) ammo 10 8AoKaAO TNG &Evng YAwooag Ptropouv va
agiotroinBouv Ta ZETTE - CUP@PACTEIS yia Tn diEUpuvon Tou TIPOCANTITIKOU Ae€IAoyiou.

H Ttreipaparikr) digpelvnon pe ypamTég OOKIPATIEG ETTIYVWONG KOl YPOTITEG OOKIMNATIES

TIPOCANTITIKAG YVWONG OE QVTITIPOOWTTEUTIKO deiyua uTTokeIpévwy (~ 80 OTToudaoTég Twv

TeAeuTaiwy e€aunfivwyv Tou TuAPatog HAekTpoloyiag tou TEIK kai 40 omoudadTég Tou

TuAPaTOg AOYIOTIKAG - control group) €ToARBeuce TV UTTOBeon pag Ot Ta ZETE pyéoa aTo

TEPIBAAMOV  €18IKOU  TTEPIKEINEVOU OUPPBAAAOUV OTNV TIPOCANTITIKN yvwon Twv AY. -

OUOTATIKWV T0U§12.

Edav 10 XEme pmopouv va aglommoinBouv otn 816akTik dladikacia dev gival kaBoAou

eukaTappovntn n TooéTNTa TOou AgfIAoyiou TTOU pTTOpOUV OI OTTOUdACTEG €UKOAD va

KOTOKTAOOUV 0€ TIPOCANTITIKG eTTiTTEd0 (340 A.y. gpgaviovial wg oUCTATIKA OTOIXEID TWV

664 XEme Tou corpus pag). Aaupavopévou uttown Ot gival TTOAU Ouxvr] n aveEdptntn

EMQAVION auTWV TwV A.Y., OnA. ekTOG TrEpIBAANAovTOog ZETre, n avdmtuén Tou €1dIKoU

TPOCANTITIKOU Ag€lAoyiou ptTopei va BewpnBei eEaipeTIKA uTTOAOYITIUN.
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